
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 222/2009 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 11ης Μαρτίου 2009

για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 638/2004 σχετικά με τις κοινοτικές στατιστικές για τις
συναλλαγές αγαθών μεταξύ κρατών μελών

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ
ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως το
άρθρο 285 παράγραφος 1,

την πρόταση της Επιτροπής,

Αποφασίζοντας σύμφωνα με τη διαδικασία του άρθρου 251 της
συνθήκης (1),

Εκτιμώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 638/2004 του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (2) θεσπίζει τις βασικές
διατάξεις των κοινοτικών στατιστικών για τις συναλλαγές
αγαθών μεταξύ κρατών μελών.

(2) Στο πλαίσιο της ανακοίνωσης της Επιτροπής της
14ης Νοεμβρίου 2006 για τη μείωση του φόρτου απάντησης,
την απλούστευση της διαδικασίας και τον καθορισμό
προτεραιοτήτων στον τομέα των κοινοτικών στατιστικών, το
σύστημα συλλογής κοινοτικών στατιστικών για το
ενδοκοινοτικό εμπόριο αγαθών (Intrastat) χαρακτηρίστηκε
τομέας στον οποίο η απλούστευση είναι δυνατή και επιθυμητή.

(3) Η δράση που μπορεί να αναληφθεί άμεσα για τη μείωση του
στατιστικού φόρτου είναι η μείωση του ποσοστού κάλυψης της
συλλογής δεδομένων μέσω του Intrastat. Η μείωση αυτή
μπορεί να επιτευχθεί με την αύξηση των κατώτατων ορίων κάτω
από τα οποία οι υπόχρεοι παροχής στατιστικών πληροφοριών
απαλλάσσονται από την υποχρέωση παροχής πληροφοριών
Intrastat. Κατά συνέπεια, θα αυξηθεί το ποσοστό των
στατιστικών που βασίζονται σε εκτιμήσεις που πραγματοποιούν
οι εθνικές αρχές.

(4) Για μακροπρόθεσμη αποτελεσματικότητα, θα πρέπει να
εξετασθούν άλλες ενέργειες για την περαιτέρω μείωση του
στατιστικού φόρτου, διατηρώντας ταυτόχρονα τις στατιστικές
που πληρούν τους ισχύοντες δείκτες ποιότητας και τα ισχύοντα
πρότυπα. Αυτές οι ενέργειες θα μπορούσαν να
συμπεριλαμβάνουν την περαιτέρω μείωση των υποχρεωτικών
ελάχιστων ποσοστών κάλυψης των συνολικών αποστολών και
των συνολικών αφίξεων, καθώς και τη μελλοντική εισαγωγή
μιας μεθόδου μονής ροής. Για τους σκοπούς αυτούς, η
Επιτροπή θα πρέπει να διερευνήσει περαιτέρω την αξία, τη
βιωσιμότητα και τον αντίκτυπο στην ποιότητα αυτών των
ενεργειών.

(5) Τα κράτη μέλη θα πρέπει να παρέχουν στην Επιτροπή
(Eurostat) ετήσια συγκεντρωτικά δεδομένα για τις συναλλαγές
ταξινομημένα με βάση τα χαρακτηριστικά των επιχειρήσεων. Οι
χρήστες θα έχουν στη διάθεσή τους, με τον τρόπο αυτό, νέα
στατιστικά δεδομένα για τα οικονομικά ζητήματα που τους
ενδιαφέρουν και θα είναι δυνατή η διεξαγωγή ενός νέου είδους

ανάλυσης, που θα αφορά παραδείγματος χάριν τον τρόπο με
τον οποίο δραστηριοποιούνται οι ευρωπαϊκές επιχειρήσεις στην
παγκοσμιοποιημένη οικονομία, χωρίς αυτό να συνεπάγεται την
επιβολή νέων στατιστικών απαιτήσεων για τις επιχειρήσεις που
παρέχουν δεδομένα. Ο σύνδεσμος μεταξύ των στατιστικών των
επιχειρήσεων και των στατιστικών εμπορίου θα πρέπει να
καθορισθεί μέσω συσχέτισης των πληροφοριών που
προέρχονται από το μητρώο των ενδοκοινοτικών φορέων με
τις πληροφορίες που απαιτούνται από τον κανονισμό (ΕΚ)
αριθ. 177/2008 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συμβουλίου, της 20ής Φεβρουαρίου 2008, για τη θέσπιση
κοινού πλαισίου όσον αφορά τα μητρώα επιχειρήσεων για
στατιστικούς σκοπούς (3).

(6) Θα πρέπει να ανατεθούν στην Επιτροπή οι εκτελεστικές
εξουσίες για τη μείωση της ελάχιστης κάλυψης των
συναλλαγών. Αυτές οι εκτελεστικές εξουσίες θα πρέπει να
διασφαλίζουν την ευελιξία για ενδεχόμενες μελλοντικές
αλλαγές που θα βασίζονται στη συστηματική αξιολόγηση των
κατώτατων ορίων, σε στενή συνεργασία με τις εθνικές αρχές,
ώστε να επιτυγχάνεται ο καλύτερος δυνατός συμβιβασμός
μεταξύ στατιστικού φόρτου και ακρίβειας των δεδομένων.

(7) Η μείωση της ελάχιστης κάλυψης των συναλλαγών επιβάλλει
τη λήψη μέτρων για την αντιμετώπιση του ελλείμματος στη
συλλογή στοιχείων και κατ’ επέκταση του αρνητικού
αντικτύπου στην ποιότητα, ειδικότερα στην ακρίβεια των
στοιχείων. Θα πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή η εξουσία για
τη θέσπιση αυστηρότερων διακανονισμών διασφάλισης της
ποιότητας στα κράτη μέλη, ιδίως για τον καθορισμό κριτηρίων
για την εκτίμηση των εμπορικών συναλλαγών για τις οποίες δεν
συλλέγονται στατιστικά δεδομένα μέσω του Intrastat.

(8) Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 638/2004 προβλέπει ότι ορισμένα
μέτρα θεσπίζονται σύμφωνα με την απόφαση 1999/468/ΕΚ
του Συμβουλίου, της 28ης Ιουνίου 1999, για τον καθορισμό
των όρων άσκησης των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων που
ανατίθενται στην Επιτροπή (4).

(9) Η απόφαση 1999/468/ΕΚ τροποποιήθηκε με την απόφαση
2006/512/ΕΚ (5), με την οποία εισήχθη η κανονιστική
διαδικασία με έλεγχο για την έκδοση μέτρων γενικής εμβέλειας
τα οποία έχουν ως αντικείμενο την τροποποίηση μη ουσιωδών
στοιχείων βασικής πράξης που έχει εκδοθεί σύμφωνα με τη
διαδικασία του άρθρου 251 της συνθήκης, μεταξύ άλλων με
την κατάργηση ορισμένων από τα στοιχεία αυτά ή με τη
συμπλήρωση της πράξης με νέα μη ουσιώδη στοιχεία.

(10) Σύμφωνα με τη δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του
Συμβουλίου και της Επιτροπής (6) για την απόφαση 2006/
512/EΚ, προκειμένου η κανονιστική διαδικασία με έλεγχο να
μπορεί να εφαρμόζεται σε πράξεις που έχουν εκδοθεί σύμφωνα
με τη διαδικασία που ορίζεται στο άρθρο 251 της συνθήκης
και οι οποίες είναι ήδη σε ισχύ, οι εν λόγω πράξεις πρέπει να
προσαρμοσθούν σύμφωνα με τις ισχύουσες διαδικασίες.
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(1) Γνώμη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 21ης Οκτωβρίου 2008 (δεν
έχει ακόμα δημοσιευθεί στην Επίσημη Εφημερίδα) και απόφαση του
Συμβουλίου της 19ης Φεβρουαρίου 2009.

(2) ΕΕ L 102 της 7.4.2004, σ. 1.

(3) ΕΕ L 61 της 5.3.2008, σ. 6.
(4) ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23.
(5) ΕΕ L 200 της 22.7.2006, σ. 11.
(6) ΕΕ C 255 της 21.10.2006, σ. 1.



(11) Ειδικότερα, η Επιτροπή θα πρέπει να εξουσιοδοτηθεί να
θεσπίζει διαφορετικούς ή ειδικούς κανόνες για ειδικά αγαθά ή
ειδική κυκλοφορία, να προσαρμόζει την περίοδο αναφοράς
ώστε να λαμβάνεται υπόψη η σχέση με τις υποχρεώσεις που
συνδέονται με τον φόρο προστιθέμενης αξίας (ΦΠΑ) και τις
τελωνειακές υποχρεώσεις, να θεσπίζει διατάξεις για τη συλλογή
των πληροφοριών που πρέπει να συγκεντρώνουν οι εθνικές
αρχές, ειδικότερα για τους κωδικούς που πρέπει να
χρησιμοποιούνται, να προσαρμόζει την ελάχιστη κάλυψη του
Intrastat στις τεχνικές και οικονομικές εξελίξεις, να καθορίζει
τους όρους και τις απαιτήσεις ποιότητας βάσει των οποίων τα
κράτη μέλη μπορούν να απλουστεύουν τις πληροφορίες που
πρέπει να υποβάλλονται για ήσσονος σημασίας μεμονωμένες
συναλλαγές, να καθορίζει τα συγκεντρωτικά δεδομένα που
πρέπει να διαβιβάζονται και τα κριτήρια που πρέπει να πληρούν
τα αποτελέσματα των εκτιμήσεων, να εκδίδει εκτελεστικές
διατάξεις για την κατάρτιση των στατιστικών μέσω της
σύνδεσης των δεδομένων που αφορούν τα χαρακτηριστικά
των επιχειρήσεων που καταχωρίζονται σύμφωνα με τον
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 177/2008 με τις στατιστικές για τις
αποστολές και τις αφίξεις αγαθών, και να λαμβάνει οιαδήποτε
μέτρα κρίνει αναγκαία για τη διασφάλιση της ποιότητας των
δεδομένων. Δεδομένου ότι τα μέτρα αυτά είναι γενικής
εμβέλειας και έχουν ως αντικείμενο την τροποποίηση μη
ουσιωδών στοιχείων του κανονισμού (EΚ) αριθ. 638/2004,
μεταξύ άλλων με τη συμπλήρωσή του με νέα, μη ουσιώδη
στοιχεία, αυτά τα μέτρα πρέπει να θεσπίζονται σύμφωνα με την
κανονιστική διαδικασία με έλεγχο στην οποία παραπέμπει το
άρθρο 5α της απόφασης 1999/468/ΕΚ.

(12) Συνεπώς, ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 638/2004 θα πρέπει να
τροποποιηθεί αναλόγως,

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 638/2004 τροποποιείται ως εξής:

1) Στο άρθρο 3, η παράγραφος 4 αντικαθίσταται από το
ακόλουθο κείμενο:

«4. Η Επιτροπή δύναται να θεσπίζει διαφορετικές ή ειδικές
διατάξεις για ειδικά αγαθά ή ειδική κυκλοφορία. Τα εν λόγω
μέτρα τα οποία έχουν ως αντικείμενο την τροποποίηση μη
ουσιωδών στοιχείων του παρόντος κανονισμού, μεταξύ άλλων
με τη συμπλήρωσή του, θεσπίζονται σύμφωνα με την
κανονιστική διαδικασία με έλεγχο στην οποία παραπέμπει το
άρθρο 14, παράγραφος 3.».

2) Στο άρθρο 6, η παράγραφος 2 αντικαθίσταται από το
ακόλουθο κείμενο:

«2. Η περίοδος αναφοράς μπορεί να προσαρμόζεται από την
Επιτροπή κατά τρόπο ώστε να λαμβάνεται υπόψη η σχέση με
τις υποχρεώσεις που συνδέονται με τον φόρο προστιθέμενης
αξίας (ΦΠΑ) και τις τελωνειακές υποχρεώσεις. Τα εν λόγω
μέτρα, τα οποία έχουν ως αντικείμενο την τροποποίηση μη
ουσιωδών στοιχείων του παρόντος κανονισμού, μεταξύ άλλων
με τη συμπλήρωσή του, θεσπίζονται σύμφωνα με την
κανονιστική διαδικασία με έλεγχο στην οποία παραπέμπει το
άρθρο 14 παράγραφος 3.».

3) Στο άρθρο 7, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το
ακόλουθο κείμενο:

«1. Υπόχρεοι για την παροχή πληροφοριών για το σύστημα
Intrastat είναι:

α) Ο υποκείμενος στον φόρο, όπως ορίζεται στον τίτλο III
της οδηγίας 2006/112/ΕΚ του Συμβουλίου, της
28ης Νοεμβρίου 2006, σχετικά με το κοινό σύστημα
φόρου προστιθέμενης αξίας (*) στο κράτος μέλος
αποστολής, ο οποίος:

i) έχει συνάψει, εξαιρέσει των συμβάσεων μεταφοράς,
σύμβαση που έχει ως αποτέλεσμα την αποστολή
αγαθών ή, άλλως·

ii) εκτελεί, ο ίδιος ή μέσω τρίτου, την αποστολή
αγαθών ή, άλλως·

iii) είναι κάτοχος των αγαθών που αποτελούν
αντικείμενο της αποστολής

ή ο φορολογικός αντιπρόσωπός του σύμφωνα με το
άρθρο 204 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ, και

β) ο υποκείμενος στον φόρο, όπως ορίζεται στον τίτλο III
της οδηγίας 2006/112/ΕΚ, στο κράτος μέλος άφιξης, ο
οποίος:

i) έχει συνάψει, εξαιρέσει των συμβάσεων μεταφοράς,
σύμβαση που έχει ως αποτέλεσμα την παράδοση
αγαθών ή, άλλως·

ii) παραλαμβάνει, ο ίδιος ή μέσω τρίτου, τα αγαθά ή,
άλλως

iii) είναι κάτοχος των παραδιδομένων αγαθών

ή ο φορολογικός αντιπρόσωπός του σύμφωνα με το
άρθρο 204 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ.

(*) ΕΕ L 347 της 11.12.2006, σ. 1.».

4) Στο άρθρο 8 παράγραφος 2, το στοιχείο α) αντικαθίσταται από
το ακόλουθο κείμενο:

«α) Τουλάχιστον μία φορά το μήνα, τους καταλόγους των
υποκειμένων στον φόρο που έχουν δηλώσει ότι, κατά τη
διάρκεια της εν λόγω περιόδου, παρέδωσαν αγαθά σε
άλλα κράτη μέλη ή απέκτησαν αγαθά που προέρχονται
από άλλα κράτη μέλη. Οι κατάλογοι αναγράφουν τη
συνολική αξία των αγαθών που έχουν δηλωθεί από κάθε
υποκείμενο στον φόρο για φορολογικούς σκοπούς·».

5) Το άρθρο 9 παράγραφος 1 τροποποιείται ως ακολούθως:

α) Το στοιχείο α) του πρώτου εδαφίου αντικαθίσταται από
το ακόλουθο κείμενο:

«α) Τον ατομικό αριθμό αναγνώρισης που χορηγείται
στον υπόχρεο παροχής πληροφοριών σύμφωνα με
το άρθρο 214 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ·».
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β) Το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείμενο:

«Οι ορισμοί των στατιστικών δεδομένων που αναφέρονται
στα στοιχεία ε) έως η) παρατίθενται στο παράρτημα. Η
Επιτροπή, κατά περίπτωση, θεσπίζει διατάξεις για τη
συλλογή των εν λόγω πληροφοριών, ειδικότερα για τους
κωδικούς που πρέπει να χρησιμοποιούνται. Τα εν λόγω
μέτρα, τα οποία έχουν ως αντικείμενο την τροποποίηση
μη ουσιωδών στοιχείων του παρόντος κανονισμού,
μεταξύ άλλων με τη συμπλήρωσή του, θεσπίζονται
σύμφωνα με την κανονιστική διαδικασία με έλεγχο στην
οποία παραπέμπει το άρθρο 14 παράγραφος 3.».

6) Το άρθρο 10 τροποποιείται ως εξής:

α) Η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείμενο:

«3. Τα κατώτατα όρια, κάτω από τα οποία οι υπόχρεοι
απαλλάσσονται από την υποχρέωση παροχής
πληροφοριών Intrastat, ορίζονται σε επίπεδο που
εξασφαλίζει ότι καλύπτεται η αξία τουλάχιστον του
97 % του συνόλου των αποστολών και τουλάχιστον του
95 % του συνόλου των αφίξεων των υποκειμένων στο
φόρο του σχετικού κράτους μέλους.

Η Επιτροπή προσαρμόζει αυτά τα ποσοστά κάλυψης του
Intrastat στις τεχνικές και οικονομικές εξελίξεις, εφόσον
είναι δυνατόν να τα μειώσει διατηρώντας ταυτόχρονα τις
στατιστικές που πληρούν τους ισχύοντες δείκτες
ποιότητας και τα ισχύοντα πρότυπα. Τα εν λόγω μέτρα
τα οποία έχουν ως αντικείμενο την τροποποίηση μη
ουσιωδών στοιχείων του παρόντος κανονισμού,
θεσπίζονται σύμφωνα με την κανονιστική διαδικασία με
έλεγχο στην οποία παραπέμπει το άρθρο 14
παράγραφος 3.».

β) Στην παράγραφο 4, το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται
από το ακόλουθο κείμενο:

«Η Επιτροπή ορίζει τους όρους για τον καθορισμό των εν
λόγω κατωτάτων ορίων. Τα εν λόγω μέτρα, τα οποία
έχουν ως αντικείμενο την τροποποίηση μη ουσιωδών
στοιχείων του παρόντος κανονισμού, μεταξύ άλλων με τη
συμπλήρωσή του, θεσπίζονται σύμφωνα με την
κανονιστική διαδικασία με έλεγχο στην οποία παραπέμπει
το άρθρο 14 παράγραφος 3.».

γ) Η παράγραφος 5 αντικαθίσταται από το ακόλουθο
κείμενο:

«5. Τα κράτη μέλη δύνανται, υπό ορισμένους όρους
που πληρούν τις απαιτήσεις ποιότητας, να απλουστεύουν
τις πληροφορίες που πρέπει να υποβάλλονται για
ήσσονος σημασίας μεμονωμένες συναλλαγές. Οι όροι
αυτοί καθορίζονται από την Επιτροπή. Τα εν λόγω μέτρα,
τα οποία έχουν ως αντικείμενο την τροποποίηση μη
ουσιωδών στοιχείων του παρόντος κανονισμού, μεταξύ
άλλων με τη συμπλήρωσή του, θεσπίζονται σύμφωνα με
την κανονιστική διαδικασία με έλεγχο στην οποία
παραπέμπει το άρθρο 14 παράγραφος 3.».

7) Το άρθρο 11 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 11

Στατιστικό απόρρητο

Μόνον κατόπιν αιτήματος του υπόχρεου ή των υπόχρεων
παροχής στατιστικών πληροφοριών, οι εθνικές αρχές
αποφασίζουν κατά πόσον τα στατιστικά αποτελέσματα που
μπορούν να καταστήσουν εφικτή την αναγνώριση του
συγκεκριμένου παρόχου, κοινολογούνται ή τροποποιούνται
κατά τρόπον ώστε η κοινολόγησή τους να μην θίγει το
στατιστικό απόρρητο.».

8) Το άρθρο 12 τροποποιείται ως εξής:

α) Στην παράγραφο 1, το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το
ακόλουθο κείμενο:

«α) 40 ημερολογιακές ημέρες μετά το τέλος του μήνα
αναφοράς για τα συγκεντρωτικά αποτελέσματα που
καθορίζονται από την Επιτροπή. Τα εν λόγω μέτρα,
τα οποία έχουν ως αντικείμενο την τροποποίηση μη
ουσιωδών στοιχείων του παρόντος κανονισμού,
μεταξύ άλλων με τη συμπλήρωσή του, θεσπίζονται
σύμφωνα με την κανονιστική διαδικασία με έλεγχο
στην οποία παραπέμπει το άρθρο 14
παράγραφος 3.».

β) Στην παράγραφο 2, προστίθενται οι ακόλουθες
προτάσεις:

«Τα αποτελέσματα των εκτιμήσεων συνάδουν με τα
κριτήρια που καθορίζει η Επιτροπή. Τα εν λόγω μέτρα, τα
οποία έχουν ως αντικείμενο την τροποποίηση μη
ουσιωδών στοιχείων του παρόντος κανονισμού, μεταξύ
άλλων με τη συμπλήρωσή του, θεσπίζονται σύμφωνα με
την κανονιστική διαδικασία με έλεγχο στην οποία
παραπέμπει το άρθρο 14 παράγραφος 3.».

γ) Προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος:

«4. Τα κράτη μέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή
(Eurostat) ετήσιες στατιστικές εμπορίου με βάση τα
χαρακτηριστικά των επιχειρήσεων, και συγκεκριμένα την
οικονομική δραστηριότητα που ασκεί η επιχείρηση
σύμφωνα με τον τίτλο ή το διψήφιο επίπεδο της κοινής
στατιστικής ταξινόμησης των οικονομικών
δραστηριοτήτων στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα (NACE),
όπως ορίζεται από τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1893/2006
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (*)
και ανά κατηγορία μεγέθους ανάλογα με τον αριθμό των
απασχολουμένων.

Οι εν λόγω στατιστικές καταρτίζονται μέσω της
συσχέτισης των δεδομένων για τα χαρακτηριστικά των
επιχειρήσεων που καταχωρίζονται σύμφωνα με τον
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 177/2008 του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της
20ής Φεβρουαρίου 2008, για τη θέσπιση κοινού
πλαισίου όσον αφορά τα μητρώα επιχειρήσεων για
στατιστικούς σκοπούς (**) με τις στατιστικές που
αναφέρονται στο άρθρο 3 του παρόντος κανονισμού.

Η Επιτροπή καθορίζει τις εκτελεστικές διατάξεις για την
κατάρτιση των εν λόγω στατιστικών. Τα εν λόγω μέτρα,
τα οποία έχουν ως αντικείμενο την τροποποίηση μη
ουσιωδών στοιχείων του παρόντος κανονισμού, μεταξύ
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άλλων με τη συμπλήρωσή του, θεσπίζονται σύμφωνα με
την κανονιστική διαδικασία με έλεγχο στην οποία
παραπέμπει το άρθρο 14 παράγραφος 3.

(*) ΕΕ L 393 της 30.12.2006, σ. 1.
(**) ΕΕ L 61 της 5.3.2008, σ. 6.».

9) Το άρθρο 13 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

«Άρθρο 13

Ποιότητα

1. Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, τα ακόλουθα
κριτήρια αξιολόγησης εφαρμόζονται στις προς διαβίβαση
στατιστικές:

α) η “καταλληλότητα”, η οποία δηλώνει το βαθμό στον
οποίο οι στατιστικές ανταποκρίνονται στις τρέχουσες και
τις δυνητικές ανάγκες των χρηστών·

β) η “ακρίβεια”, η οποία δηλώνει τη στενή αντιστοιχία των
εκτιμήσεων προς τις άγνωστες πραγματικές αξίες·

γ) η “έγκαιρη υποβολή”, η οποία δηλώνει το χρονικό
διάστημα που μεσολαβεί μεταξύ της διαθεσιμότητας της
πληροφορίας και του γεγονότος ή φαινομένου που
περιγράφεται·

δ) η “εμπρόθεσμη υποβολή”, η οποία δηλώνει το χρονικό
διάστημα που μεσολαβεί μεταξύ της ημερομηνίας
δημοσιοποίησης των δεδομένων και της ημερομηνίας
στόχου κατά την οποία θα πρέπει να παραδοθούν·

ε) η “προσβασιμότητα” και η “σαφήνεια”, οι οποίες
αναφέρονται στους όρους και στις προϋποθέσεις βάσει
των οποίων οι χρήστες μπορούν να λαμβάνουν, να
χρησιμοποιούν και να ερμηνεύουν τα δεδομένα·

στ) η “συγκρισιμότητα”, η οποία αναφέρεται στη μέτρηση
του αντικτύπου των διαφορών σε εφαρμοσμένες
στατιστικές έννοιες καθώς και σε εργαλεία/διαδικασίες
μέτρησης, όταν γίνεται σύγκριση των στατιστικών μεταξύ
γεωγραφικών περιοχών, τομεακών πεδίων ή διαχρονικά·

ζ) η “συνοχή”, η οποία αναφέρεται στην ικανότητα των
δεδομένων να συνδυάζονται αξιόπιστα με διάφορους
τρόπους και για διάφορες χρήσεις.

2. Τα κράτη μέλη υποβάλλουν στην Επιτροπή (Eurostat)
ετήσια έκθεση για την ποιότητα των στατιστικών που
διαβιβάζονται.

3. Κατά την εφαρμογή των καθοριζομένων στην παράγραφο
1 ποιοτικών κριτηρίων στις στατιστικές που καλύπτει ο παρών
κανονισμός, οι διατυπώσεις και η δομή των εκθέσεων ποιότητας
καθορίζονται σύμφωνα με την κανονιστική διαδικασία στην
οποία παραπέμπει το άρθρο 14 παράγραφος 2.

Η Επιτροπή (Eurostat) αξιολογεί την ποιότητα των
διαβιβαζόμενων στατιστικών.

4. Η Επιτροπή καθορίζει οιαδήποτε απαραίτητα μέτρα για τη
διασφάλιση της ποιότητας των στατιστικών που διαβιβάζονται
σύμφωνα με τα ποιοτικά κριτήρια. Τα εν λόγω μέτρα, τα οποία
έχουν ως αντικείμενο την τροποποίηση μη ουσιωδών στοιχείων
του παρόντος κανονισμού, μεταξύ άλλων με τη συμπλήρωσή
του, θεσπίζονται σύμφωνα με την κανονιστική διαδικασία με
έλεγχο στην οποία παραπέμπει το άρθρο 14 παράγραφος 3.».

10) Στο άρθρο 14, η παράγραφος 3 αντικαθίσταται από το
ακόλουθο κείμενο:

«3. Οσάκις γίνεται μνεία της παρούσας παραγράφου,
εφαρμόζονται το άρθρο 5α παράγραφοι 1 έως 4 και το
άρθρο 7 της απόφασης 1999/468/ΕΚ, τηρουμένων των
διατάξεων του άρθρου 8 της ίδιας απόφασης.».

11) Στο παράρτημα τμήμα 3, το στοιχείο α) αντικαθίσταται από το
ακόλουθο κείμενο:

«α) το φορολογητέο ποσό, δηλαδή η αξία που πρέπει να
καθορίζεται για φορολογικούς σκοπούς σύμφωνα με την
οδηγία 2006/112/ΕΚ·».

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2009.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος
μέλος.

Στρασβούργο, 11 Μαρτίου 2009.

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο

Ο Πρόεδρος

H.-G. PÖTTERING

Για το Συμβούλιο

Ο Πρόεδρος

A. VONDRA
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